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Katonaság és kordon.
Csak a kétségbeesés végső erőfeszítései sugallhal

ták a zombori kormánypártnak azt a lealázó eszmét, 
mely a f. hó 26-án a déli órákban a választási elnök 
aláírásával ellátott hirdetményben jutott kifejezésre, s 
mely magyarra fordítva azt ozélozza, hogy a fegyveres 
erő ellenőrzése mellett ejtessék meg a választási aktus.

A fegyveres erő kirendelése, a kordon alkalmazása, 
az ellenzéki szavazók átdobása arra az oldalra, a me
lyen bajos nekik fedél alá jutni, megfosztva őket attól 
a véletlen előnytől, melyhez a párt vezetőinek háza ré
vén juthattak volna : mindez világosan elárulja, hogy 
a kormánypárt el van veszve.

Kinyújtotta kezét az erőhatalom és az önkény esz
közei után ; ez annyit jelent, hogy nem bízik saját 
erejében.

Fegyveres erőt alkalmazni és kordont vonni ott 
szoktak, a hol előreláthatólag rendzavarások támadhatnak.

De midón emberemlékezel óla Zomborban rendza
varás a képviselőválasztás alkalmából nem történt: van-e 
józan ralió abban: föltételezni, hogy most igenis lesz?

Miért lesz rendzavarás?
Talán erőszakoskodni akarnak önök t. uraim, talán 

megakarják szegni a törvényt, avagy ki akarják ját
szani alkotmányos jogainkat, derek kormánypárti vezé
rek, hogy rendzavarástól tartanak ?

Az esetben jól teszik, hogy készenlétben tartják • 
a fegyveres erőt, csakhogy kár volt nem egy egész 
ezredet állítani ki a küzdtérre : mert félő, hogy az ele- 
nentáris erővel kitörő népharag elsöpri azt az egy sza
kasz katonaságot.

Ellenben, ha nem ozéluk törvénytelen eszközökkel 
biztosítani a győzőimet maguknak, ha eltelve a válasz
tásban i ejlő magasztos jogelvektől, föladatuknak isme
rik az urnák szeplőtlen tisztaságát megőrizni, ha a pol
gári meggyőződés útját elvágni nem akarják : minek 
akkor a nyomasztó és kellemetlen érzést felébreszteni. ■ 
hogy ezúttal fegyveres felügyelet alatt kell alkotmányos 
jogainkat gyakorolnunk ?

Ezt a kellemetlen s bántó érzést azonban le fogjuk 
gyűrni keblünk mélyébe, tudatában annak, hogy a kor
mánypárt e kétségbeesett stratégiai fogása az utolsó re- 
fugium, a melytől segedelmet vár.

Hinni akarjuk, hogy a fegyveres erő s kordon 
fölállítását, továbbá az ellenzéki szavazóknak a városház 
nyugati kapuja elé való átdobását nem fogják egyéb vá
ratlanul föllépő s fortélyosságot czólzó rendelkezések kö
vetni.

A választási elnök bizonyára gondoskodni fog arról, 
hogy nevével s a kezében összpontosult közhatalommal 
semmi visszaélés ne történjék.

A felelősséget egyedül ő viseli mindazért, a mi tör
ténni fog s a pünkösdi királyság elteltével a komoly 
megítélés egész erkölcsi súlya fog eljárására nehezedni.

Ez okból hinni akarjuk, hogy a végső erőfeszítés 
sugallta ama lea'ázó s egy békés város érett polgáraihoz 
méltatlan ötletet, mely katonaságot állíttatott föl: ennél 
messzebbre menni nem fog.

Tudja meg a kormánypárt, hogy már ez a ténye 
is visszatetszést szült saját hívei között és azok előtt, a 
kikot a pártszenvedély hullámai el nem sodortak s hig
gadt ítélőképességüket el nem veszítették.

Hallottunk tekintélyes kormánypárti férfiak ajkai
ról önérzetes és hazafias nyilatkozatokat, melyek első 
sorban kétségbe vonták azt, mintha a kormánypárt 
minden ok nélkül már eleve is fölvonultatná a fegyve
res erőt, mely soha se lehet sértőbb egy független pol
gár önérzetére, mint éppen ama napon, a melyen leg
szentebb politikai jogait gyakorolja.

Do ugyanezen férfiak Ii a t á r o z o 11 k i j e I e n- ' 
lést tettek, hogy a mennyiben a kormánypárt a 
megszégyenítés s a külső terrorizmus e méltatlan esz
közét fogja alkalmazásba venni : megszakítják 
a szeli d a r i l á s t a z z a I a párttal, mely hely
zetét s a kezei közt levő közhatalmat lovagiatlan utón 
kihasználja s oly előnyöket biztosit maga számára, me'y 
a küzdelmei egyetlőtlenné teszi.

Még csak egyel !
Vannak átlátszó, — gyenge hálók, a melyekben 

megfogatni bárgyuság volna, ilyen átlátszó fércz-háló 
rejlik abban a körülményben, hogy a választási aktus 
egyrészről a belvárosi, másrészről a felsővárosi polgá
rok szavazatával veszi kezdetét.

Vájjon kitalálják-e tisztelt választó polgáraink ennek 
a gyönge hálónak a czélját ?

Dirib-darabra tépjük imilt egy vékony tollal: '
A belváros és fölsőváros a helyb. kormánypárt 

erődítménye s védbástyája. mert telve vagyon „muszáj*4- 
szavazókkal, vulgó : hivatalnokokkal.

A 315 hivatalnok ®/l0 része itt található föl.
Már most ez egyszerű arithmetika meggyőz min

dönkii, hogy mily könpyü szerrel lehet e körülményből 
hálót fonni s benne könnyen hívőket megfogni.

A szavazás ugyanis párfon ként fölváltva történik. 
Szavaz az egyik városrész {valamely pártja először, 

utána a másik városrész, a mely ha leszavazott, az ő 
pártja folytatja egy újabb városrészszel.

Egy példa fogja ezt legélénkebben megvilágítani.
Tegyük föl. hogy sorshúzás utján ugy esik a sza

vazás sorrendje, hogy először ugy a bel- mint a fölső
városrészben az ellenzéki választók szavaznak.

Az ellenzék e kél városrészből nem számit több, 
mint 120—150 szavazatra.

Szelencse- Cservenka és Bánát az imént jelzett sza
vazatok nélkül is biztosítják a öbbséget Drakulits szá
mára.

Azonban a d. e. 9 órakor kezdetét vevő szavazás 
eredménye ilykép d. e. 10 órakor az lesz, hogy 2 vá
rosrész a bel- és felsőváros leszavazó ellenzéki polgá
rai 120—150 szavazattal esnek a mérlegbe.

Azután szavaz a kormánypárt, mely o kél város
részből 200—250 szavazatot képes kiszorítani, esetleg 
többel is. ha nagyon erős az archimedesi csavar.

Most tehát tegyük d. e. 12 órakor a kormánypárt 
50—100 többségben lesz,

Ez a többség — mint láttuk, mesterkélt s nem bír 
jelentőséggel — mégis némely könnyen hívőre hatást 
gyakorolhat.

De menjünk tovább I
Most a sorrend értelmében az elsőség a kormány

pártot illeti meg s szavaznak a szelencsei s oservenkal 
kormánypárti választók.

Mimikéi városrész adhat a kormánypártnak újabb 
I 250—300 szavazatot, sót az archimedesi csavar segé- 
' lyével többet is.

Most azután a háló kifeszittetik és a kormánypárt 
körülhordozza városszerte, hogy a félénkeket s bár
gyúnkat megfoghassa.

Déli 12 órakor a jelszó igy hangzik : ellenzék 150, 
kormánypárt 250.

Délután egy órakor: ellanzék 150 — kormány
párt 350.

Délután 2 órakor : ellenzék 150 — kormánypárt 
450.

Délután 3 órakor ellenzők 150 — kormánypárt 
550.

A gyávák és bárgyúnk inogióműinek, — de a kik 
e háló kusza szálait kezűkben tartják s meglátják mö

götte a kormánypárti kortes-fogást, azok mosolyogva 
fogják azt szemlélni, mert tudni fogják, hogy ezzel 
aztán a kormánypárt ki is merilé összes erejét és 
esti 5—6 óra tájban az ellenzéki 150 szavazat, a szelen
csei 250, a cservenkai 270 és bánáti 300 szavazattal 
970 szavazatig nő meg. melyet utolérni a kormánypárt
nak nem áll módjában.

Választó polgárok
Az utolsó szónk hozzátok : bizva-bizzatok, ne higy- 

jetek csel fogásoknak s ne üljetek föl semmi fortélynak ! 
a győzelem az ellenzéké s ha mindjárt a köztereket a 
katonaság özöne s a kordonok végtelen lánczolata zárja 
is el.

Összetartás s húség a zászló iránt: 'mindössze is 
ennyit kérünk tőletek !

A viszontlátásig a győzelem örömünnepén !

Az utolsó órában.
Ős Buda gyermeke föl szaporán !
Látod a vész, zászlója lobog.
Fel, fel a bajt megelőzni korán, 
Keble, kinek közjóra dobog, 
lm, falaink közt a korona, 
Nemzetiségünk szent vagyona, 
S az alkotmánya 
Bármifélét fenyegesse viszály, 
Bátran síkra kiszállj!

Bátran fel a várszikla-ormara, fel a nemzeti-párti 
lobogó alá, fel férfiúi bátorsággal, fel a szavazati ur
nákhoz. megmutatni azt, hogy a hon szabad polgárát 
és nem a kényuralom szülte erőszaknak rabszolgai 
vagytok '.

Polgártársak ! mutassátok meg azt, hogy a szent 
szabadság, a haza és a magyar nemzet nagysága és 
dicsősége szenlebb előttetek minden személyi érdeknél.

Polgártársak! vessétek meg a csábos Ígéreteket 
és álljatok ellent minden erőhatalomnak, mely törvény
telen utón akarná rátok erőszakolni a saját akaratának 
érvényesülését.

Polgártársak I ha a liberális hatalom cselekedetei 
önzetlenek és hazafiasak, ugy nem kell arra szorulnia, 
hogy a ti lelkiismereleket erőhatalommal a saját párt
jára hódítsa, — kell, hogy az önmagából kikelő legyen, 
mint májusi hóban a liliom,

Polgártársak I láthatjátok a hatalom nyers erősza
koskodásaiból, hogy cselekményei nem hazafiasak. — 
mert nem találnak a polgárok szivében a lelkesedés 
önmagától éledő forrására, hanem azt erőszakkal sze
retnék a szivekben felgyújtani, — de az égő-anyag 
rothadt és gyúlékonyságra nem fogékony. Hogy pedig 
meggyűljön, sok zsarásnokra van szükség és azt máglya 
számra halmozzák alátok a nemtelenség minden esz
közével.

Polgártársak és tisztviselő urak ! Önök kezében van 
letéve saját és gyermekeik jövő boldogsága. Önök van
nak hivatva arra, hogy a nemzeti szabadság eszméje 
diadalra jusson I

Polgártársak ! a ki szavát nem meggyőződése sze
rint viszi a szavazó urnához, az hazaáruló. Az Judás. 
ki hazánkat kiszolgáltatja azok kezébe, kiknek egye
düli czélja, hogy uralkodhassanak a leigázott magyar 
nemzet felett !

Polgártársak ! Minden nemzet, ha szabadságát erő
szakkal rabolják el tőle, jogot szorez alkalomadtával azt 
visszavivni, — de ama nemzetnek, mely jogait önként 
feladja, mely lemond arról, hogy azt visszaszerezhesse, 
örök rabigába sülyed 1

Polgártársak ! itt a tizenkettedik óra ; — gondol
játok meg jól mit cselekesztek és sorakozzatok a nem
zeti-párti zászló alá, mert csak önnek vezetése alatt lesz 
elérhető az, a mire a magyar nemzet áhítozik : a teljes 
szabadság és nemzeti jólet I

Választási mozgalmak Bácsmegyében.
Torzsáról Írják lapunknak o hó 22-éről: Dr. Hadzsy János, 

a nemzeti párt jelöltje 20-án tartotta programmbeszédél közaé- 
gflnkbon. A bevonulás impozáns volt. 50 kocsi és ugyanannyi fő
ből álló bándérium fogadta a határnál. Hadzsy német nyelven adta



dő tetszéssel fogadott beszédéi. Utána Fainler Adolf, Torzsa köz
ségének derék lelkésze akart felszólalni, de abban megakadályozta 
öt egy 20 főből álló csoport, a mely éktelen zajt csapol valahány
szor Fainler beszélni óhajtott, hasonló sorsban részesült Rácz György 
is. — Mikor Pulszky Ágoston hasonló őzéiből időzött községünk

ben, akkor oly példás magatartást tanúsított a nemzeti párt, hogy 
egyetlen abczugot sem lehetett hallani, és ime a magát a társada
lom szine-javának csúfoló párt, még az utczai suhanczokat is meg
szégyenítette botrány-hajbászó virtuózitásával! — Nem kár
hoztatjuk annyira a megvesztegetett és neki bulult. ártatlan és be- 
számithatlan parasztokat, mint inkább azon szemtelen bujtogató- 
kát, kik K.uláról jőve, nagy lelki gyönyörrel hintik a türelmetlen
ségnek magvát a nép közé. Ezen arczátlan képű urak, mint az 
árnyék, úgy kisérték Hadzsyt kőrútjában, hol pedig megelőzték őt 
és előkészítették a nagyon hálás csőcseléket a nemzeti párt jelölt
jének fogadá ára.

Pulszky hú csatlósai közt van egy szent őrületben szenvedő 
paedagogus is. a ki az „úr szőlejében" való működést felcserélte 
a lantpengetéssel. Dicsőíti szörnyszülöttéiben Pulszkyt, mint a „német 
nemzetnek" és „protestáns egyháznak" lankadatlan bajnokát és vé
dőjét továbbá felszólítja e kerület németjeit, hogy az ős germánok 
zengzetes uyelvét a világért se engedjék maguknak a forradalm*  
párt által elrabollatni és éppen azért támogassák szavazatukkal a 
nemzet nagy fiát: Pulszky Gusztikát, ki egyéb erényei mellett elég 
garantiát nyújt a mellett, hogy a protestánsok a katholiczizmus 
„üldözése" ellen megvédessenek. (Az a szent őrült talán nem tudja, 
hogy Gusztika 8 évvel ezelőtt magát egész családjával együtt fele
kezet nélkülinek vallotta ?) Nagyon meg lehet ingatva kedves el
lenfeleinkben a bizalom, midőn már ilyen fegyvereket kovácsolnak 
a legszabadelvűbb párt ellen.—Csak rajta! Eszünkbe jutnak Cous- 
tans, a „saucisson" miniszternek szuvai, mikor azt mondta a dü
höngő boulangisláknak :

„Minél jobban támadnak meg. uraim, annál inkább látom, 
hogy mennyire van igazam !“

Hát ezt nyugodt lélekkel elmondhatjuk magunkról is !
•

A népszerűtleu főszolgabíró.

Nagyon eltévesztett dolog s a kormány tekintélyének emelé
sere éppen nem szolgál, hogy a közigazgatási orgánumban olyan 
egyén is akad, a ki a kormány, a közigazgatás és a kerület jóvol
ta előmozdítására volna hivatva, s oda viszi a dolgot, hogy a ke
rület összes lakossága a tiszteletet követelő és becsülést szerezhető 
állása daczára egykedvűen elfordul tóle.

Császár Péter topolyai főszolgabíróról szól a nóta, a kinél ta
lán az Isten szép ege alatt 'gyűlöltebb és népszerűtlenebb egyéni
ség nem található. Tapintatlan, hirtelen haragra lobbanó, s majd
nem tajtékzó, gőgös, íelfuvalkodott es magát túlbecsült gyerekes 
főszolgabíró, a kinél a főszolgabírót tulajdonokból csak az az egyet
lenegy adatott meg. hogy a nálánál kétszer idősebb Pisla pandúrt 
tegezi. U 'V áll a dolog, hogy az ő járása három választókerülethez 
tartozik, a melyben korteskedése, — mert a legmeggondolallanab- 
batt és csúnya módon korteskedik, — a következő eredinéuyre 
jutott:

Topolyán a járás székhelyén rajta és kebelbeli barátján, a 
végrehajtón kívül nem akad kormánypárti szavazó, hacsak a jegyző, 
— a kin még a főispán sem tud eligazodni, — titokban s a fő
szolgabíró jelenlétében nem voksol Pulszkyra. Hajsa, Morovicza s 
a főszolgabíró -zűlőhelye Pacsér, az utolsó szálig ellenzéki. Hegyes 
•is Szeghegy a főszolgabíró erőlködése folytán dr. Hadzsy ellenzé
kire szavaz. Csantavér és Sándor a gyűlölt főszolgabíró korteske*  
dése miatt nem szavaz Malkovicsra, s csak az egy Feketehegy áll 
a kormánypárt mellett némileg, mert onnan a kulai fószolgabiró 
dr. Molnár visszatartotta Petyit, és ezáltal megmentett valamit a 
kormány részére. Kár, nagyon kár, hogy az ilyen ember nem jut
hat be a kormányba, mert hisszük, hogy megbuktatná Szápáryt. 
Topolya községe Hock János nagynevű képviselő tiszteletére __ a
ki mellett eltörpül Petyi, — zárt ablakok mellett csendes kivilágí
tást akart rendezni, de a főszolgabíró szuronyos rendőröket küldve 
házról-liázra. ezt betiltotta. Noha bejelenteni nem kellett volna a 
kivilágítást, az bejelentetett a kis Petyinel, de ő gondolva, hogy 
dr. Hadzsy megbuktatására és az ő hatalmi tekintélyének az elő
mozdítására ez valami remek fogás lesz, azt jogtalanul eltiltotta s 
még hozzá azokat, akik azon este szobáikban mécset gyújtottak, 
maga elé czitáltaila és kitellik tőle, hogy meg meggondolatlanul 
megbírságolja őket, pedig elég birság vagy már nekik Te magad 
is Petyi! Ugy látszik, Császár Péter felfogásával a világítás ellen
kezik. Hál az öt ev előtti választás alkalmával a Pulszky részére 
Hegyesen rendezett táklyászenu be volté jelentve? Be van-e iktat- 
vn? Be letl. k-e czilálva a fáklyát vivők és meg leltek-e bírságolva ? 
Kilián, a hol tekintélyes kormánypárt van, a főszolgabíró fáklyás 
zené*  engedélyezett dr. Hadzsy részére, s bizony az ilyen tapintatos 
elj.rás meg is hozza a maga gyümölcsét és csak növeli n főszol- 
gabiró iránti tiszteletet. Jó volna Petyit ilyen helyre e.-erébe adni. 
No no Petyi '

•

F á k I y á s m e n e l 0-B e c s é n. Csütörtökön este az ellen
zék képvselőjeloltjél, ki Szilagyi Dgyvéduél vau szállva, fáklyás ze- 
in-vei tisztelte meg. A melleiben nagyszámú közönség vett részt. 
Beszédet Tlieodorovils szí.-tamási volt jegyző tartott, mire Kiss 
felelt. Ezután a menet a „Zóldfá'-hoz meul, honnan a legnagyobb 
rendben és komolysággal szétoszlott,

*
Tekintetes szerkesztő úr!

Hogy mily kátyúkból meríti a Bácska közleményeit iga
zolja a í. é. ;-ik számához csatolt mellékletében közölt távirat, 
mely szóról szóra igy hangzik : Temcrin 1S93 január 20-án. I’o- 
povits Vazul országgyűlési képviselőjelölt mai napon tartá kő- 
riilbelill ötszáz főnyi választó közönség előtt beszámoló s egy- 
szer,mind programmbeszédét. Icirhatlan lelkesedéssel fogadták. 
Tememben az ellenzéknek semmi kilátása nem lehet, l’opovits 
mrgv.ilasztasa biztos. I.rre mindenek elolt az a megjegyzésem, 
11-1 sürgöny szerzőjének semmi belátása nincsen, még ke
vésbé l.ir a hazafias érzék legcsekélyebb arnyulataval, külön-

ben nem eresztene ily országos kacsát oly szemérmetlenül vi
lágnak ! Másoktól függő embereket nem vehetek szamba ennél
fogva merem állítani, hogy helységünkben a függetlenségipárt 
tisztán minden árnyalattól menten all. — Popovits Vazul Gom
bos főszolgabíróval érkezett ide, senki nem kisérte, senki netn 
fogadta ! volt ugyan valami hivatalos diszebéd, melyre sokan 
lehettek i meghívottak de kevesen voltak az éhezők és szom 
juhozók, . I.eszái' bői és programúiból nem igen hallottak, s 
igy kísért nélkül árván ozott, mint a hogy megérkezett!

Milly- n volt ehhez képest jelöltünk Kisbaari bevonulása 
130 választókkal tömött zászlókkal diszitett kocsi és számos 
lovasból álló bandérium fogadta a nádalyi határon ! Nogy-ut- 
czá nkat végig sűrű embersorok álltak el a legnagyob lelkesü
léstől felvillanyozva ! taraczkok, de még a kovács üllők is dur- 
rogtak ! — Programmbeszédét pedig 3000 ember előtt mondta 
el nyílt helyen, az isten szabad ege alatt s a milyen bevonu
lása volt, olyan volt távozása is ! lelkes hívei a határig néme
lyek Földvárig kisérték.

*
K i 8 b n ii r i Kiss Ferenex vasárnap délután tartotta 

programniheszédjél Petrovoszellón. A lakosság mintegy 40 lovas
ból álló bandériummal és 95 kocsival ment fogadtatására az ó- 
becsei határig. Mindennek előtt Szilágyi ó-becsei ügyvéd tartott 
gyújtó hatású beszédet, ezutáu a Szt.-Tamás volt jegyzője beszélt 
szerb nyelven, mig végre a jelöli szellőit hosszasan, a többi kö
zött Ígérte, hogy a katonai szolgálati idő leszállítására fog töre
kedni és megvalasztutúsu esetén minden évben meg fog jelennm 
választói közölt és azon czélból, hogy u szerb választóival is köz
vetlen erintkczliessék, meg fogja tanulni a szerb nyelvet. A beszéd 
megtartása után a jelölt még néhány látogatást lett, ennek utána 
pedig Bpeatre utazandó kiment a 3 óra 40 pereikor induló vonal
hoz. hová ót a nép nagy tömegben hosszú kocsisorral kisérte. 
A lelkesedés nagy volt. Petrovoszellón uz ellenzéki jelölt mellett 
sokkal többen csoportosulnak, mint eddig bármikor.

Csajkáé kerületből. K.-Szt.-Ivánon f. hó 24—25-én 
Zakó Milán, kormánypárti jelölt, a ki valóban megnyerő egyéniség 
oly lelkesedéssel fogadatván, a mint kormánypárti jelölt eddigelé 
még soha; — és miért? Egy különös remény tölti be a nép szi
vét: l. i. azt reményit*,  hogy nem tokáig fog már ezentúl K.-Szt.- 
Iván — „I)espót“-Szent.-Iván maradni, Azt mondják, hogy a K.- 
Szent.-Iván Brankovicsától meg lesz mentve. Szép remény ; de 
alig valósul I

01 ay Lajos országgyűlési képviselő pénteken Ó-Becsén 
volt. Az ellenzék néhány emberénél látogatást tett.

•

-A nép lifílííjji. 
vagy: Hogy lettem én népsaerúvé ?

— Alkalmi história. —
A nemzeti párt hive vagyok ; osztozom nézeteiben s mint 

ilyen minden lehetőt elkövetek, hogy érveimről meggyőzzem a 
kormánypárt zsoldosait.

Es csakugyan sikerült, — nagy bámulatomra, mert nékem 
sem nagy nevem, sem pedig teli erszényem nincs — vagy hú
szat annyira meggyózni, hogy a nemzeti párt eszméi előtt tér
det hajtsanak.

— És minek köszönhetem ezt ? —

— Hja, nagy feneket kell keríteni ennek a dolognak. No 
de majd mindjárt elmesélem.

1 ladnagy voltam az X. huszárezredben a boszniai hadjára
tok alkalmával- Nekem is kijutott a szerep, résztvenni a bihá- 
esi véres csatában.

Nagy küzdelem fejlődött ki mindkét részről. Majd itt, 
majd ott riadt meg a vészkürt, jelezve, hogy azon helyen az 
ütközet heves jelleget öltött.

... Vad csatakiáltások, sebesültek halmaza, haldoklók 
hörgése, ágyudörgés . . .

Ep egy közeli dombról vezényeltem csapatomat, midőn 
egy helyről iszonyú zaj vonta magara figyelmemet. Erős küz
delem folyt ott; a hadsereg lelke, egy vakmerő őrnagy forgott 
veszélyben. Minden oldalról barbároktól volt körülvéve ; de nem 
vesztette el lélekjelenlétét, kardja fel-fclvillant s sűrűn mérte 
csapásait az öt környező törökökre, De daczára nagy bátorsá
gának. veszte már-már kikerülhetlennek látszott.

Ekkor értem én oda, s az egyik vérszomjaző barbár lo
vának farka ala égő taplót dugtam, mire az egyet nyerített s 
nekivadulva, vágtatva vitte gazdáját cl, el ... A többi pedig 
utánna.

így a derék őrnagy egyedül nékem köszönhette megmene 
külését. az ot imadó sereg pedig — nem kis büszkeséggel mon
dom, — diadalmasan kapott fel vállára s ezer és ezer torok él
tetett engem, mint a nap hősét, a derék tett szerzőjét.

S ’ letten' mértté polgártársaim előtt, kik most, nem 
fcledkczA meg óban jelentéktelen tettemről, nézetemnek 
meghódol k s velem együtt kiáltják egy szívvel és egy lélek
kel : Éljei. dr. Drakulits Pál. a zombori nemzeti partnak jelöltje ;

Tehat még sem veszett ki teljesen a magyarok szivéből a 
hálaérzet és ragaszkodás I Lacxl

Sürgönyök.
K ul ár ól sürgöuyzik lapunknak; I)r. Hadzsy nemzetipárti 

k. piist'lo-jelolt b.jurta a kerületi községeket B mindenütt nagy 
lelkesedéssel tenget nép által fogadtatva, megtartotta programm- 
beszed-t. A nép rajong a népszerű, híres orvos személye iránt 
aniiHi is inkább, mert miudeiiki azt a meggyőződést meríti szó- 
noklatiubol, a melyekben a nemzeti párt és Apponyi Albert gróf 
hívének vallja magát. hogy a nemzeti párt vau hivatva a mai do- 
rout viszonyokat megszűnteim s valóban szabadelvű intézményeket 
léptetni eleibe. Pulszky Összes lokunaaga beérkezett a kerületbe, s 
a konsiil s alkoiixil rokonainak szintén kijut a korteskedésbűl — 
de búr mennyire ia fúraduziiak, liiubavaló miuden erulaudésük, mert 
ez egyszer H id/.sy gyű/.

Ils/.dánból Jilrgónjüíik Imkio.k ; Dr Kük b.ifőri

érkezett ide s eddigelé nem tapasztalt lelkesedés közt fogadtatott. 
Az egész falu elébe vonult h kisérte no a községbe, hol prog- 
rammbeszédét megtartó. Bezdán ilyen ünnepet még nőm látott 
s népe még nem ünnepelt soha ily mérvben képviselőjelöltet. Az 
egész falu 50 szavazat kivételével, — kik a jegyzó és biró em
berei és a kormánypárti jelöltre szavaznak, — ellenzéki s dr. 
Kék megválasztatása biztosra vehető.

Megyei s helyi hírek.
* A képviselő választások .alkalmából la

punk legközelebbi száma pénteken, fél ivén jeleink

Hirdetmény. A folyó január hó 28-én Zomborbnn meg
tartandó képviselő-választásra vonutkozóiag, a partok felvonulásit, 
elhelyezése a rend fentartása czéljából, nz. 1874 ik évi XXXIII. 
t. ez. 67-ik szakasza alapján a következőket remielem : I. A par
tok elhelyezése. A Koczkar-pátti választók gyülekezési és tartóz
kodási helye: a Szent-György-lér, a főutezúnak a Kossanic-f.-le ház 
barkától a Millasnviís-félo ház satkaig terjedő része és a hajai-ut- 
czának u nagy szerb templomtol a Nikolits-féle házig terjedő része 
loend ; a Drukiillts-pái ti választók gyülekezési és tmtózkodasi helye; 
a Szenl-H iromság-lér és 8zent-János utczí.nuk a r. kath. templom
tól az árvaházig terjedő része loeltd. II. A pártok felvonulása. A 
Koczkai-párt Cservenka külváros és Felsóvárosliuz tartozó választói 
v bajai-utczáii, a Szelencse és Bánát külvárosi választók pedig a 
föulezán vonulnak be a választóhelyro : a Drakulils-párti Bánát kül
városi választók a Zrinyi-utczón, a Szelencse külvárosi válusztók a 
Trefort-utcziin a felsővárosi és a Cservenka Lfllvúr shoz tartozó vá
lasztók pedig a Szt. János utczán vonulnak be az első pontban 
meghatározott gyülekezési helyűkre. III. Egyéb rendtartási intéz
kedések. A választóknak az első pontban megállapított gyülekezési 
helyekre való felvonulása kocsikkal és lovasokkal meg nem enged
tetik. A pártok részére a jelen hirdetmény első pontjában fentur- 
tolt helyek, csakis a kepviselöváhisztói jogosultsággal biró polgárok 
elhelyezésére szolgáltuk: minek folytán a szt-háromság-terűn, a 
Szí János utczának kijelölt részén, u bajai-utezában. a Szl-Gyöigy- 
téren és a főutozanak kijelölt részén a választói jogosult.-ágg.d nem 
biró egyéneknek csoportosulása és a választó polgárok közé vegyű- 
lése szigorán tiltatik. A városrészek, illetőleg pártok szerinti sza
vazás alkalmával a Koczkúr-párli választók a városháza keleti ka
puján, a Drakuliis-párti választók pedig ti városháza nyugoli ka
puján vonulnak be a sznvazóhelyiségokhez. A városháza udvarán 
és anuak folyosóin a rend fentartása iránt nelaláni szükség eseté
ben külön fogok intézkedui. A fentebb elősorolt intézkedések 
czélja kizárólag csak az lévén, hogy minden választópolgár szava
zati jogát párltekintel nélkül akadalytalanul gyakorolhassa, ennél- 
fogva bízom Zornbor sz kir. varos választó polgárainak tisztesség- 
érzetében, hogy a rund fentartása körül szigorúbb intézkedéseket 
elkalmaziii nem fog kelleni. Kelt Zomborban. 1892. évi január hó 
24-én Barthal József, választási elnök.

* Felhívás a választókhoz : A lapunkban fentebb 
közlőit választási hirdetmény akadályokat gördít ugyan 
a választóknak a választási helyiséghez való felvonulása 
elé, azonban nemi összetartás mellett mégis minden vá
lasztó megtalálhatja az odavezető utat. Hátra vau csup.iti 
azon lehetőség, hogy a rendőrség azon ravasz ürügy 
alatt, — hogy valaki 11 e m választó — nem bocsájt 
át a kordonon. Ily erőszakkal szemben nem tehetünk 
egyebet, mint hogy rögtön jelentési tegyünk a választá
si elnöknél, s hu ez esetek ismétlődnek, ugy akkor sür
göny utján kérjünk a belügyminisztériumtól orvoslást. 
El fogunk azonban annyira is menni, ha szükségesnek 
mutatkoznék, hogy távirati panaszunkkal egyenesen Ó 
Felsége magas trónja elé járulunk. A kinek tehát ilyetén 
pattassza lenne, jelentse azt e lap szerkesztőségénél.

• A sombori iar. nőegylet í. hó 23-án tartotta szó- 
kásos tánczvigalmat at egylet jótékony czéljai előmozdítására, 
s mint eddig ezúttal is tekintélyes sikert biztosított nemcsak a' 
tanczolni szerető közönségnek, hanem pénztárának is, melyet 
közel 300 frt tiszta jövedelemmel gyarapitott. A tanczvigalom 
a választások előtti időre esvén, számítani lehetett arra, hogy a 
közönség azon része, mely a zsidóság iránti idegenkedéseinek 
czideig váltig tanujelet adta, most megragadja a kínálkozó al
kalmat segy barátságosabb viszony létesítésének fogja megvetni 
az alapjat. A kik erre számítottak : alaposan csalódtak ; mert bi
zony a zombori keresztyén-világ a hagyományos távolmaradás
sal tüntetett, s csupán egy-két úri ember tett előzőleg intim 
kérdést irányodó helyen, hogy megjelenjék-e, mire természetsze- 
rüleg nem felelhettek mást, mint — hogy ha eddig nem tar
tottak szükségesnek a zsidó halakat látogatni, mostani megje
lenésük nagyon kortesizű lehetne. Részünkről is helyeselni tud
juk a tüntető távolmaradást, mint következetes magatartást azok 
részéről, a kik a zsidóságot csak akkor szeretik, ha pénzét vagy 
szavazatát keresik, mig ellenben ha társadalmi elismertetéséről 
van szó : akkor hatat fordítanak neki. — A zombori izr. nő
egylet elég erkölcsi erővel rendelkezik, hogy nélkülözhesse a 
város más vallasu intelligenliaját s csak önérzetesnek kell az 
irányadó helyről jött retust deklarálnunk, mely megmenté a 
kedélyes vigalmat tűrhetetlen feszítésektől. A vigalom a zombo- 
ri intelligens zsidóság teljes számú részvéte mellett emelkedett, 
Ízléses s otthonias volt, melyen mindenki fesztelenül jól érezte 
magát. Részt vett a vigalomban dr. Drakulits Pál, a nemzeti 
part zomboi i képviselőjelöltje és bajos ifjú neje, kik az ellenzéki 
zsidóság meghívását egyszerűen elfogadták s nem intéztek in
tim kérdezést az iránt, hogy vájjon otthon maradhatnak-c ? 
Megjelenésük egyértelmű volt a zsidó intcllcgcntia iránt tanú
sított tisztelettel s legtávolabbról se akart korteskedés-számba 
menni, mert tudja azt, hogy a zombori zsidóság túlnyomó többsége 
kormánypárti érzületü s bár maga se tudja miért, szeret a ha
talom napfényének reá ugyan gyéren szórt sugaraiban sütkérez
ni. A zombori nemzetipari képviselőjelöltje ezt tudta s megje
lenése az izr. nőcgylct balján nem akart e tényen változtatni, 
de megjelent, mert azt is szem előtt tartotta, hogy midőn a 
közvélemény hullamai őt oly kiváló nívóra emelték, milyen a 
képviselójelöltség, tőle megkövetelheti a társadalom minden ré
tege, hogy szokottnál nagyobb figyelembe részesítse. — Egyébb 
iránt a nemzetipárt zombori képviselőjelöltje az izr. nőegylet bál
ján bájos és szellemdús nejével együtt igen jól érezte magát s 
annyit konstatálnunk .kell, hogy magatartasa a zombori zsidóság 
rokonszenvét pártkülönbség nélkül biztosította szamara. - Ncut



hánytorgattuk volna föl a zombori keresztyén társadalom sértő I 
s brüszk magatartását a zsidósággal szemben, ha erre azon kö
rülmény, hogy választások előtt állunk, midőn összes sérelme
inket, — legyenek azok politikai vagy társadalmi jellegűek — 
fölszinre vetnünk jogunk, sőt kötelességünk, úgy szólván rá nem 
utal. A zsidóság mehet, - ha úgy tetszik, azon az utón, a 
melyen eddig haladt, sütkérezhetik a hatalom napfényében, de 
el fog következni az az idő is, midőn be fogja látni, hogy an- 
tiscmita gr. Szápáry kormánya alatt társadalmi existentiája láb
bal tiportatik s csak a nemzeti párt győzelme fogja őt is meg
illető magas nívójára fölemelni. Ezeket tartottuk szükségesnek 
a magunkbaszállás ezen órájában elmondani, azzal az erős ígé
rettel, hogy ha szavainkat a pártküzdclmek zaja elnyeli s ma
gával tagadja abba a chaoszba, mely a választások rendes kí
sérője, mi ezen kínos thcmát többé bolygatni nem fogjuk.

Kinevezés. A m. kir. igazságügyminiszicr Mé
száros Zoltán zcnlni kir járásbirósági aljegyzőt a sza
badkai kir. törvényszékhez jegyzőnek nevezte ki.

* Jutalomjáték. Legközelebb lesz. Gnii játalornjáté- 
ka „Dunanan apó" kedves régi operetle-tel, utána Vida Etel
kának, a tniskolc/.i színház primadonnájának vendégjátéka 
3 operélfeben.

* Eljegyzés. Tieftmllialek Emma kisasszonyt, az ó-sziva- 
czi tel'. lelkész leányát, u napokban eljegyezte Komra János csii 
mi rcf, lelkész.

* Pályázat van hirdetve a bnjsai szerződéses postames
teri állásra Illírem heti határidővel.

* Vincze-napját a zombori nemzeti pán végrehujtó bi
zottsága dr. Fratricsevits-Asl Vincze zombori ügyvéd vendégsze
rető lakásán ülte meg, Aszlenbergi-Ast Nándor nyug, kúriai bíró 
jelenlétében. Részt vettek a családias ünnepélyen a végr. bizottság 
tagjai s Hajnik Béla budapesti ügyvéd, ki kepviselőjelölii minőség
ben időzött itt. A lakomát kedélyes (elköszöntök fűszerezték, me
lyek közül csak az elsőkel emeljük ki. Fölköszöntőt mondott el.-ő 
sorban dr. Fralricsevils-Ast Vincze a pártelnök, ideinek s vendé
geire. Utána dr. Drakulits Pál zombori képviselő-jelölt mondott 
emelkedett szellemű losztot a néviiapilnnepei ülő. erős ellenzéki 
érzülettől áthatolt házigazdára. Majd poharat emelt dr. Molnár 
Gyula s Astenbergi-Ast Nándor nyug, kúriai biró érdemeit vá
zolta egy toszt keretében, melyre az ősz huzat! legott magvas 
s mély tartalmú beszéddel válaszolt, melynek egyes részletei a 
szív legérzékenyebb húrjait is rezgésbe hozták, s az ősz aggas
tyán múltjának egyes kiemelkedőbb részeit, különösen 48 után 
való 14 hónapi fogságát, majd a kiegyezés előtti hazafias tényke
déséből eredt újból való elzáratásál világították meg. Beszéde vé
gén poharát a jelenlevő „Szt. Sebestyén “-re — dr. Molnár Gyu
lára Ariié. Mondottak meg megszámlálltatlan mennyiségű losztot 
a képviselőjelölt, a bizottság tagjai, Hajnik Bélára slbre s a társa
ság a hajnali órákig vig hangulatban s a bekövetkezendő nagy vá
lasztási harcira szükséges lelkesedéssel maradt együtt s vált el 
egymástól. Referádátikat egy löszt végszavaival fejezzük be. mely 
az ősz nyug, kúrái biró érdemeinek fölsorolása révén, azokra rá 
mutatva így nyert befőzést: In hoc signo Vince-s !

* Választási hirdetmény. A közelgő országgyűlési 
képviselő-Valnsztás alkalmából kötelességemnek tartom a varos la- 
kóssagút azon szigorú rendelkezésekre figyelmeztetni, melyekkel a 
választás folyama és tigy azt megelőző időben a személyes vagyon
biztonságot az 1874. XXXUI. t.-cz. Ilii. §§-ai valamint az 1878. 
V. t.-cz. 178—189. §§-ni megvédik. Elvárom a varos lakosságát"], 
hogy valamint a múltban, úgy az e hó 28-án megejtendő képvi
selő- választás alkalmából is hazafias kötelességének ismorendi 
minden n törvénybe ütköző izgatástól, rendellenességektől és zava
rok előidézéseid szigorúan tartózkodni. A fent idézett törvény 
intézkedések szoros megtartását s a választás alkalmával követen
dő higgadt magatartást tehát a város polgárságának annál is in
kább komoly figyelmébe ajánlom, minthogy azon esetben, ha akar 
a személy és vugyonbiztonsiig, akár a választási szabadság sérelmet 
szenv dne, az illetők ellen a törvény teljes szigora fog alkalmazás
ba vétetni. Zomborban, 1892. évi január hó 18-án. Dr. Csihús Ben • 
s. k. polgármester.

Rendőri önkény. Valter Nándor rendórlőkapitái.y f. 
hó 22-én éjjel korteskedett szolencse külvárosban u ez alkalommal 
valamely utazni suhancz úgy fejbe vágta, hogy több szemtanii 
kijelentése szerint hanyatt bukott. Valter másnap d. u. 4 órakor 
elfogatási parancsot adott ki Parcsetits János, lliller Albert és 
Pletikoszit.s Altiul szelencsei polgáruk ellen, kik másfél óra hosszal 
üllek az őrszobában s 2 óra hosszat magánzárkuban kihallgatás 
nélkül. A nevezetlek tekintélyes ellenzéki polgárok fiai, kik ro- 
vállán elóéletűek. mely ókból atyáik dr. Molnár Gyula ügyvédei 
keresték föl. hogy szabadítsa ki fiainkat. Dr. Molnár legott sür- 
gönyözölt a belügyminisztériumhoz s kérvényt adott be a rend- 
örfőkapiláliyi hivatalhoz. Ennek folytán esti 8 órakor a nevezet
lek szabadlábra helyeztetlek s föuhngyatoti nekik. Imgy másnap 
d. e. 9 órakor jelenjenek meg a főkapitány előtt. Meg is jelentek, 
azonban — úgy látszik — kiderült, hogy alaptalan gyanú foly
tán leltek letartóztatva s igy ki se lettek hallgatva. Minthogy 
pedig Valter Nándor főkapitánynak nem áll jogában a polgárokul 
uz esetre se fogni el. ha éppen ö az, a kit korteskedés közben 
lejbe konimiiilanak. mivelhogy a korteskedés nem képez hivatalos 
functiót, de mivel nem is az elfogultak bántalmazták ót, ennél
fogva f. hó 25-én megtették dr. Molnár Gyula ügy ved ellen jegy- 
zése mellett a nevezettek Valter ellen a fényitő följelentést hiva
talos hatalommal való visszaélés és személyes szabadság megsér
tése miatt.

* Rönködén. Az újvidéki kormánypárt egy emberével tör
tént, mint azt saját lapjuk Írja : Az I-sel jelzett városrész egyik zig- 
zugon utcájában lakik a tisztelt ur. a ki mostani téli napokban 
szegre akasztva a szerszámot, kortesmesterségre adta magút. Reg
geltől estig látogatta elvtársait, vagy azokat, kikből még elvtársai 
lehetnek k igyekezett u célból minden rábeszélő képességét fel- 
használni. Este — no esto — nem lehetett persze máshol, mint 
a korcsmában — egész reggelig. De hát a hús nem vas. Egy
szer csak ő is belefáradt s egy este szokása ellenére már esti 
10 órakor hazament. Amint a konyha-ajtón bekopog : érctes férfi 
hangol hall Gyanú lopódzik leikébe s leslébo. Csakugyan hallja, 
hogy valaki meg az ó féleségénél korteskedik s oly ékes nyelve
zettel. olyan eredménnyel, hogy a hú feleség nyakúba borul nt 
ügyes kortesnek a elragadtatásaban össze-vissza csókolja. A mi 
kortesünknek se kellett több. Berohant n szobába s dorongnyi 
érvekkel kapacitálta vissza a meglántorodottat, miközben az el- 
leufél úgy elpárolgott, hogy nyoma sem maradt.

* Dugába dőlt korteakedéa. A helybeli szerb esi- 
taonicza vendéglőjében történt vasárnap éjjel hogy egy városi 
hivatalnok kapaczitálni iparkodott egy ellenzéki főkortest. Nagy 
lelt volna a dicsőség, de sajna! A kapaczitálás a kormánypárt 
s gróf Apponyi elvei fejtegetésének terére ragadta mindkét 
pártbeli kortest s itt a hivatalnok-kortes emberére talált. A vita 
vége az lett, hogy a hivatalnok kortes nemcsak hogy kapaczi
tálni nem volt képes az egyszerű, de különben értelmes 18 ka
bátos ellenzéki főkortcst, hanem már félig-meddig az ellenzékinek 

igazat kezdett adni. Ezt nevezhetnek a kormánypárt első morális ve- 
rcségének, a melyre a második sokkal fontosabb e hó 28-án 
következik. Nem szükség, hogy elmondjuk, h >gy az ellenzéki 
főkortes — Kaiul ler volt.

* Elszámolás és köszönetnyilvánítás az árucsar-
nők estélyéről. Az iparosok áruc-ni uokaiiak •• li<> Ili au „ Ka 
szinó“ helyiségeiben tartott tánczvigalma 324 Irt (Ili kit jóvi-ib lmel 
hozott, ebből a zene, világítás, nyomtatványok és egyén kisebb | 
költségek kitoltok 81. 9(5 frlot, lomi.ohu;veieményekre lördittaioli l 
151 frt. 55 kr. s igy a tiszta nyenség 100 fit Éo-n .-i. |v alkal
mával, felülfizeltek : Sándor Béla 10 írt : Szemző István 5 fit Z'iilye- ! 
vita Ernő 5 frt, Krizmanits Imre 3 fit 78 kit. dr. .M"lu>r Gyula 2 , 
frt. Bugyik János 2 frt N. N. 1 fii. k elariisiiH.-a
alkalmával lelülfizotcsekbeii befolyt lOI GOkn E/< nkivül lleüidlho- 
fér Róbert és Kollár József ••nékes és «/■ |i t irg Vakkal. Kllipl (iisp.f 
pedig az egyik nyereim’i.ytaigynt képező loird-cskaho/. 45 liter 
bőit voltak bzivisi-k udomanyoziii. Fo^uiljik a nagylelkű adomá
nyozók adományaikért az igazgat, -súg lég.... . köszönetét. Emel
lett kellumes kötelességet teljesít UZ igazgatóság ükkor, a midőn a 
II. é. közönségnek s a helybeli sajtóim, az estély iránt mutatott 
érdeklődéséért s jóakaró lamogatásáert-< s a „Kaszinó“-mik a helyi
ségek szives litengedéseérl ezúton fejezi ki őszinte Indáját. Zombor. 
1892 évi január 21 én. A zombori iparosok úrucsarnokának 
igazgatósága.

* A megyei színi kerület létesítése tárgyában 
Szabadkára egybehívott értekezlet jövő február hó 7 én d. c. 
10 órakor fog megtartatni.

* A képviselő-választók száma megyénk választó- 
kerületeiben es varosaiban a következő: Almás 2359. Apatin 2181 
Hódságh 2788 Kernyaju 2745. Kulpin 2540. Ö Becse 3278. Ó 
Kanizsa 252(5. Rigyica 2819. Tttel 2240. Tovnrisova 3384 Uj- 
verbász 3097. Buja 858. Szabadka 4(522 (I. kerület 2233. II. ke
rület 2389). Újvidék 1(580. Zentu 2098,. Zombor 1822.

* Hymen. Bácskai József ó-becsei szolgabirósági hiva
talnok bájos leányát, Mariskát eljegyezte Vörös Béla, mélykúti 
segédjegyzö.

* Jótékonyczélu tánczvigalom. Az ó-becsei ke
reskedő ifjúság február híj 14-én jótékonyczélu tánczvigalmat 
rendez. A befolyó tiszta jövedelem felekezetkülönbség nélkül 
a szegény iskolás gyermekek felruházására alapul fog letétetni, 
illetve az. illető iskola igazgatónak kiadatni.

* Tanítók hálája. z\ tanítói nyugdíjtörvény módosí
tásánál tudvalevőleg a nemzeti és függetlenségi párt kelt síkra 
a tanítok érdekében. A hajdúböszörményi tanítótestület ezért 
íeiiratilag köszönte meg gróf Apponyi Albertnek Kiss Albert 
utján nevezett két pártnak azt a jóindulatát, melyet a tanítók 
sorsa iránt tanusitott.

* Műkedvelői előadás. A jankováczi izraelita ifjúság 
folyó év január 31-én az orsz. izr. tanitói árvaház-alap javara 
a >casino< nagytermében tánczczal egybekötött műkedvelői elő
adást rendez. Helyárak : I-sőhcly 1 írt, Il-hely 70 kr. Jegyek előre 
válthatók Habermann Ignácz urnái Jankováczon. Felülfizetések 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. Kezdete 7 
órakor. Műsor. A »nagymama< vígjáték 3 felv. Csiky Gergelytől. 
Szerémi grófnő : Stcin Karolin k. a, Ernő, unokája: Beck Sz. 
Örkényi Vilmos, nyug, ezredes: Beck F. Kálmán, Piroska, 
rokona : Oesterreicher Regi k. a. Tímár Karolin, az int. 
tulajd. : Weitzenfekl Zseni k. a. Mártha : Lővy Laura k. a. 
Todorka Szilárd tanár Langó Seraphinc tanárnő Koszta 
nyug. tab. leik, az intézetben Beck Emil ur Lövy Borcsa k. a. 
Stein L. Galambosné Weitzenídd J’aula k. a. Pinczér Stcin Dá
vid ur : Növendékek az intézettjén.

* Gombos és Erdőd közti dunai közlekedés a beál
lott jégzajlás következtében bizonytalan időre beszüntettetett.

* UJ irodalmi társulat. A fővárosban Beck Dénes 
elnöklete alatt, megalakult a »Magyar Géniusz irodalmi vállalat 
részvénytársasági, melynek czélja a hazai szépirodalom fejlesz
tése. és népszerűsítése. Az alaptőke 100.000 forint.

* As influenza Kis-Hegycsen még folyton dühöng. 
Alig lehet hazat találni, melyben több beteg ne feküdnék. A 
csúnya nyavalyának mar egy áldozata is volt. A kis gyerme
kek között a torokbaj uralkodik. Újév óta napról-napra szedi 
áldozatait. Egyáltalán a halálozás nagyon sűrű. 1892-ben mar 
32-en hunytak el.

* Méncsikók vásárlása. A íoldmivelésügyi minisz
térium felhívja a méntulajdonosokat, kiknek birtokában legalább 
is négy jó származású, erős csontu, szabályos testalkatú, egy 
éves méncsikó van s azokat az allamnak eladni kívánjak, hogy 
ebbcli szándékukat a helynek, a hol a csikók állanak, valamint 
a csikók származásának, magasságának, színének és árának 
pontos megjelölésével a íoldmivelésügyi m. kir. minisztérium
hoz benyújtandó s 50 kros bélyeggel ellátott írásbeli nyilatko
zatban legkésőbb február hó ló ig jelentsék be, mivel az ezen 
határidőn tul érkező bejelentések figyelelembe vétetni nem 
fognak.

Irodalom.
— „Egy év H szőlőben4* czim alatt Csömör Kálmán 

Gyöngyösön egy havi közlönyt ad ki, melyben a szőlők újra
telepítésével könyen érthető népies irályban foglalkozik és pe
dig oly sorrendben, amit a munka a szőlőben folyik. Foglal
kozik az eddig alkalmasnak bizonyult ojtások nemeivel, a di- 
rekternőkkel és vége a homoki siótok kezeléseivel. — Csömör 
Kálmán a védekezést i885-ik évben kezdette s folytatja állan
dóan s most c czélra társaival a Heves-megyei Gazdasági 
Egyesület 19 holdas kertjét vette át. Ezen kívül mjntegy 14 
hold részint ojtvány, részint derckttcrmő s alanyokul szolgáló 
teleppel bírnak, s legutóbb 50 hold homokterületet telepitettek 
be. — Ezen havi közlöny, mely legkevesebb 16 oldalon nyol- 
czadrét nagyságban jelenik meg, előfizetési ara egy évre 2 frt. 
mely e hó 28-ik Csömör Kálmánhoz Gyöngyösre küldendő. Az 
első szám e hó végén jelenik meg, mely az ojtások különböző 
nemeivel s számos fajjal tett kísérlettel is foglalkozik.

— Kossuth Lajos Jubiláris életrajza képekkel. Föllii- 
hívás elöfhotósru. Korszakos jelentőségű nap fog fölvirradni a ma
gyar népre a jelen óv lefolytéban. 1892. szeptember 16-iiu kilencz- 
von éves aggastyánná lesz a férfiú, a kinél nagyobbat nem szült, 
még nem is szült, nem is fog talán szülni soha többé magyar 
anya. De hát a másik ? szeptember 16-án oltárrá igy válik-e ma
gyar földön ez is ? S vájjon eszébe jut-e e nagy napon a magyar 
nópnok Kossuth Lajos? ... — Az a Kossuth Lajos, a ki 
48-ban millióknak szerzett itthon polgárjogot, szabad földet, édeB 
anyát, szabad hazát a nélkül, Imgy öreg napjaira rt neki magának 
mindezekből akár csak egy szemernyi és talpalatnyi maradt volna ? 
Az a Kossuth Lajos, a ki mindonható ékesszólásával 200,000 győz- 

liellen hőst vont mintegy varázsütésre a nemzet lobogói al-. a 
iimittómadott jog és veszélyben forgó állami lét és közszabadsúg 
védelmére. — Öinirga mégis — röviddel rá Imiilalan földönfutó 

idegen oltalomra szol Ilit ! A z a Kossuth Lajos, a ki milliókért, 
mil'iok szenvede.-i ii Imidozta keblén ore/ngról-orszógra, világrészből- 
világrészbe iokoiis/eiivrl, részvétét, dicsűsséget olt mégis nem 
magának, csak a magyar névnek és magyar ügynek keresett és
gyújtott ? A/. x Kossuth Lajos, a kivel a koronás lök és világllilű
államiéi fialt, mint magukhoz. Ihimmiló, iiu-guklioz melló erkölcsi
n.ioy hal almasSággal üllek le — El irópa sorsa fölött határozni ké-
szüh< 11 a zöld asztal mell*-, éj. a ki 11110.4 egy szerény kis szó
bábán, kóla leggtöl késő estig iioasztali iul görnyed, hogy kilencz-
Vili ÓV "•Pl" ni tarlióvel agg vállai 11 mit félingyen nyújt itt-
hon millióknak az aliala szabaddá tett, szabaddá lett magyar rög 
— Illessze hazájától, koliyharmatos remegő tollal biztosítsa magá
nak a megélhetést, vagyis a minddiiiiapi kenyeret, e kemény szó 
■égiiilegebb ertelmeben. Paris felé tartva a 850-e|. én is megfor 
diiltam a tuiini remotehikban. Láttam a kenyéradó Íróasztalt. Hallot
tam u messiási nemes alak bűvös hangját — s egyéniségének va
rázsától. kez.szoritásúnak melegétől ma is hevíti, ma is lángol szi
vem ! . . . S már akkor megfogant elmémben a merész gondolat : 
megírni a magyar nemzet s első sorban az újabb nemzedékek 
számára Kossuth Lujo-naL minden eddiginél teljesebb és liivebb élet
rajzát. ... a fölemelő kézszoritúsért. a mivel Kossuth és családja 
kitüntetni szíveskedett, a kil<-nczvem*d:k születésnaphoz emlékezet
es köszönetül ezt szántam én a volt kormnyzóiiak nemzeti ereklyévé 
eszményiesftlt Íróasztalára. S a nagy közönség támogatását tőlem 
meg nem vonja, méltó kiállítással, méltó külsővel lóg ez most oda
kerülni. A jubiláris eletrajz egyes részeinek megírására országú, 
sati ismert jeles tollak segítségét iparkodtam megnyerni s minden 
egyes résznek minészi kivitelű rajzok fogjak emelni hatását és becséi 
Az eletrajz főrészei: 1. Kossuth Lajos ifjúsága 2. Kossuth min 
pályakezdő. 3. A pozsonyi dietiin. 4. Kossuth és a Pesti Hírlap, 
5. Kossuth mint képviselő. 6. Kossuth mint miniszsler. 7. Deb- 
reczeiitől Orsováig. 8. Kossuth török földön. 9. Kossuth Angliában. 
10. Kossuth Amerikában, 11. Kossuth az einigráczio élén. 12. 
Hontalanból hazátlanná. 13. Jellemrajz: Kossuth mint iró. Mint 
parlamenti és nepszótiok. Mind családfő. Mind ember és házi gaz
da. 14 Kossalh-adomák. Esetleg rávonalkozó költemények. 15. 
Aphorismák Kossuth műveiből, különösön Irataiból. Minden ivén 
legalább egy-két művészi óntól eredő, szövegmagyarázó rajz lesz. 
Előfizetési ár : közönséges példányért I frt. Velinpapiron 2 frt. 
Diszkotésl en 3 frt. A mű nagy nyolezadrét alakban lóg megjelen
ni. Gyűjtőknek (5 után egy liszleletpéklánuyal kedveskedem. Ki 
15-öl gyűjt, diszkotésl kap. Ki 25-öt. annak Kossuth Lajos falra 
függeszthető rKossulli-alapiiváiiy“-t szántam. Az előfizetési pénzt 
legkésőbb február 20 áig postautalvánnyal (vagy levélben) igy 
kérem beküldeni : A Franklin-Túrsulatnak Dr. Vajda Emil részére 
(Budapest, egyeiem-utcza 4. sz.) Kell Budapesten, 1892. január 
1-én. Dr. Vajda Emil, főreáliskolai r. tanár.

A Kézi lexikon hetedik füzete.
— Az Atlienaciiin Kézi Lexikona. A tudományok enczik- 

lopédiája különös tekintettel Magyarországra. Szakférfiak közre
működésével szerkeszti Dr. Acsády Ignácz. Hetedik füzet. Bpes- 
ten 1892. A közhasznú vállalat ez uj füzete befejezi a B. betű
anyagát s megkezdi a C. betűt. De a B.-utolsó részében még 
számos, igen érdekes és gondosan dolgozott czikket találunk. 
Ilyen a Buda és Budapest, mely a tárgy fontosságának meg
felelő bőséggel, minden lényegesebb mozzanat figyelembe vé
telével készült s az eddig megjelent füzetek egyik legnagyobb 
czikke. Igen szépen és alaposan vannak kidolgozva a Búcsú, 
Budctini monda, Bujakór, Bujdosók, Bulgária, Bulla, Bűn s áta- 
ílában a bűnügyi és büntető czikkek, melyek számra nézve is 
eltűnnek, továbbá a Burgonya, Burnól, Burok, Búvár, Búza, 
Byron és Byzanczi czikkek, melyekkel a B. betű véget ér. A 
vállalat magyar szelleme és jellege azonban sehol sem lép oly 
szembetűnően előtérbe mint a C. betű elején, melynek anyaga 
c füzetben egész a Charybdisig halad. A C. betű ezen részé
ben magyar szó alig fordul elő. De azért épen itt látszik meg 
leginkább, mennyire megfelel a vállalat azon Ígéretének, hogy 
a magyar közönség számára magyar szellemben készül. A ma
gyar vonatkozásokra való folytonos tekintet, a hazai történe
lemre befolyást gyakorló idegenek életrajzainak gondos össze
állítása, a főleg nálunk használatos idegen szavak figyelembe 
vétele stb. ez idegen anyagnak is teljesen magyaros színezetet 
adnak. A Cadcntia, Caesura, Calembourg, Canccllaria, Canti- 
onale, Capclla, Capitulatio, stb. szavak magyarázata egészen 
a magyar viszonyoknak megfelelően készült. Igen érdekesek 
C a m p c, C a lep in us, C a I v i n, a C a ni b r a i-i I i g a, 
Campeggio, Capistran, Caprivi, Caraffa, Carnot, Carolia 
resolutio, Carvajal, Castaldo, Castiiota, Castrum, Catalauni 
ütközet. Celluloid, Cellulöse, Cervantes, Ciisarini stb. czikkek, 
a természettudományi, technikai és orvostani czikkek, a termé
szettudományi, technikai és orvostani czikkek, melyek szintén 
nagy számmal vannak a díszesen kiállított füzetben. Két szép 
melléklet van hozza csatolva, t. i. Ázsia kitűnő kivitelű legújabb 

térképe, és egy kettős fekete tábla, mely egyik oldalán a ha
lakról ad 13 rajzot, még másik felén a baromfiak 28 faját mu
tatja be. Egy füzet ára 30 kr, s az egész vállalat összesen 40 
három ives, két heti füzetben jelenik meg. Az előfizetés lég- 
czélszerübben posla-utalvan általy 10—10 füzetre 3 frttal törté
nik, mely az Athenaeum kiadóhivatalához Budapestre vagy bár
mely hazai könyvkereskedéshez küldendő.

— Felhívás n magyar fényképező aniateuröklUlz. A 
NMagyar Géniusz* nm megjelent harmadik szúrna a következő 
felhívást intézi a fényképező amaleurökltöz: „Az amateur-fény- 
képészekliez! A mull évben Budapesten rendezett amaleui-fény- 
képéNzek kiállításán tapasztaltuk, hogy Magyarország minden ré
szében mily nugy ügyességgel, mondlnitiiuk mövészellul foglal
koznak egyes műkedvelők a fényképezéssel, s hogy mily érdekes, 
sőt elhnografiai szempontból gyakran nagyárlókű fényképeket pro
dukálnak. Szerkesztőségünk elhatározta telnit, hogy ezt a szép 
műkedvelést olvasói hasznos mulaltatására igénybe fogja venni 8



n'iről-hétre ügy ogy ilyen amatvur-fónyképet fog közölni. Fölhív
juk tehát Magyarország összes umalüur-fényképészeit, küldjék bo 
művűikből azokat, melyüket legszebbnek tartanak. A képok ábrá
zolhatnak egy-ogy érdekes alakot, egy szép csoportot, hazai szop 
vidéket, vagy bármily jelenetet, melyről föltehető, hogy szélesebb 
körökben fog érdeklődést kelteni. Hisszük, hogy e képek nemcsak 
mulattatok, de tanulságosak is lesznek. A képeket kérjük szer
kesztőségünkhöz (Kerepesi ut 14. sz a.) küldeni. A „Magyar 

Géniusz" szerkesztősége.
— A „Magyar Géniusz** harmadik száma Hevesi Jó

zsef és Karczag Vilmos szerkesztésében még az előbbieknél is fénye
sebb killitásban, előkelő külsővel s gazdag tartalommal jolent meg 
és újból alkalmunk van róla meggyőződni, hogy a sajtó nem ha- 
markodta el ítéletét, midőn azt állította, hogy a .Magyar Géniusz**- 
hoz hasonló díszes illusztrált lap magyar nyelven még nem jelent 
meg. A harmadik szám tartalma a kővetkező: „Melyiket szere
tem ? . . .“ (Képinelléklet). Jenő főherczeg (arczképpel). Hétről- 
hétre irta B. Jenő főherczeg a jurista-bálon (kép), rajzolta Hym- 
nácit László. „A vándor búcsúja", költemény gróf Zichy Gézától 
(két képpel). „A kis torkos" (kép Peske Géza festménye után). 
„A hegyek közölt-, elbeszélés, irta Beniczkyné Bajza Lenke Be- 
niczkyné dolgozószobája (kép). Beniczkyné-Bajza Lenke (arczkép). 
„Egy halálhírre*1, költemény Vértesi Gyulától (képpel). „A hypno- 
lizálásról (4 képpel). .Borostyánsziv*. elbeszélés Szomaházy Ist
vántól (3 képpel) „Gyilkos szerelem", elbeszélés Dóczy Lajostól 
(folyt.) .Választási história", karczolat„ Famulus-tól. A királyné 
korfui kastélyából a Heine-emlék (kép). A mull hét: Carnevál. 
irta Krónikus (két képpel). „Udvari bál". Sálon. Udvari hírek. A 
múlt hét halottéi. Művészet: Zenei életünk (Ehrenstein énekmű
vésznő arczképével). Mi készül az atélierekben (képpel: Sennyei 
Károly szoborművé). Irodalom. Színház. Felhívás a fényképamateu- 
lökhöz. Sakktalány. Szerkesztői üzenetek.

< • A. 1< < > K.
Lázas éjszaka.

Egyedül ülök kicsiny szobámban asztalomnál, kezembe toll, 
előttem tiszta papiros.

Tizenkét óra !
A lámpa homályos fényt lövel szél; kívül a zúgó szél meg

megrázza az ablakot, a kémények rémesen búgnak vissza a vad 
orkán üvöltésére.

Bent pedig a síri csendet csak az óra egyforma ketyegése 
s a kályhában vígan pattogó szikrák zavarják.

Ott ülök, elmerengve; lelki szemeim előtt tarka képek űzik, 
hajtják egymást .... Itt egy szép jelenet . . . . mily kellemes 
amaz, mily megragadó . . .

Ott . . . kristálytiszta tó tükrében . . . megtörnek a habok 
a sziklaparton a szivárvány minden színében . . . kelten . . . két 
ifjú s' csolnakban . . . mily kellemesen ringatja el hozzám 
az ill os reggeli szellő a hárfa mélabús hangjait . . .

!>.• hah! ki kopog ily későn ablakomon? ki zavar ez éjféli 
ói .bán ... ki űzeti el a látományt ? . . . Újra kopog.

Kinyitom ajtómat s egy sötét női alak lép be, sűrű látyol 
hull tagjaira, melyeket gyászos fekete ruha főd el. Oda öl mellém 
s csengő, bús hangon kérdi:

— Nem ösmersz ?
— Oh igen . . . ösmerlek . . . . e hangok nem elősz 

hangzanak fülemben . . . ösmerlek jó lélek . . . mondám, miért 
fövél ez órában, midón az idő vén faja uj levelet hajt? Nem hal
lod mint nyög az öreg, mint faj meghalnia, s mint kaczagja az 
ifjú a félénk aggot. Vagy távozni akarsz tőlem múzsám te is. a 
kiben öszpontosiiottam minden reményemet. Kiben bizhatom hát? 
Megcsalt a hű barát, elhagyott a hiv szerelő. Egyedül állok, s 
most te is távozol ?

— Nem, ne félj, én hű maradok hozzád továbbra is, csak 
bátorítani jöttelek, kitartásra buzdítani, hogy vágygyal (ele szi
ved ne engedd csüggedni. Légy vig, csapodén bús dalaiddal csak 
mosolyt keltesz irigy ellenségeid s.ippadt ajkára ; gúnyosan mutat
nak rád szikár ujjakkal, s szánakoznak rajtad jó barátaid. Nem 
érzik az emberek fájdalmad, ők csak örvendeni tudnak mással, de 
bajit nem értik.

Vannak napok, mikor csak kin, teher az élet ; de el ne mondd, 
bú rág s/.iu'den, s l-ár százszor nagyobb is a kin igy el nem pa
naszol', a. und . . . tűid . . . hiszen csak igy tanulsz meg szeret
ni — gyűlölni.

Sz-i-tiii. mint rózsa szereti töviseit, szerelni, mint a rezgő 
i.trm.i’ől tündöklő virág az éltető napot, s gyűlölni . . . mint csak 
ember embettiiisi t gyűlölheti.

Mdsulvngj. kaczagj. a hol kaczagnuk, s konyrzz. hol könyek 
liii .n.k, bedugulsz, csak l<gy képmutató. Magasztalj mindenkit, 
•• Illeg ne lásd hibáikat. Bent pedig, bútól sajgó kebledben rejtsd 

.i ; int. Csak írj ölömmel, énekelj vignt, dalaidban az öröm álja 
zú'.’Jen, k >gj. a hol Laczagnak. konyez/.. hol könyek hullanak s 
esik tűnj . . . tűrj . . . hiszen igy tanulsz meg szeretni — gyűlölni

Te nem (ismered a társadalmat ; te eddig csak egy világot 
liit.il, saj it vil igodat. Barátod jó sorsodban lesz csupán, s az a 
lény, a kiért rajongsz, csak dicsőségért áhitoz.

Azért ne Imid, hogy egyedül allasz, tekints szét magad körül, 
van ki me^. it, ki \ig dalaid hallva sem virul rajta, ki magadért 
'zerd, kit hozz d u-zérltk s te elfelejtesz gyűlölni, csak szeretni 
t dalaid I old--g' g.iról fognak zengeni, elenyésznek a kínok, 
g\ötrő haliatok, behegednek sebeid sziveden, 8 boldog leszel csak 
bízzál . . .

- Jő reggelt ifiűr. hát itt aludt az asztalon?
- Fulij-dteiii álmomból, a csodálkozó cseléd rémülve veié 

mii kérdő tekintetet.
- Mi baja van, beteg ?
— 11 _•) i"ii magamr i '
Isim’ egod , voh.im. K .tekintettem az előttem fok vő papi- 

ro'i .i. iikL-i . ,. ;ilr szó volt reszkető vonásokkal fólirva :
„'ínj . . . . hiszen c-ak igy tanulsz meg szerelni . .
gvím lid . . Picii.

•< Bor-kivonat.
Egy pillanatnyi előállítása kitűnő egészségos bornak, 

mely semmivel sem különbözik az igazi természetes bor

tól. ajánlom ezen törvényileg védett

a különlegességemet.
® Ara 2 kilónak (körülbelül 100 litor hóit ad ki) 5 
g frt BO kr.

S Utasítás ingyen adatik hozzá. A legjobbeívdmeny-
® ért és egészséges gyártmányért jótállók.

á Spiritus-megtakaritás
én fólülmulhatlan crösltő-essenczlámmal 

izt ad és

4

>

iá

í>

érhuiö I az
H pá inai, t.z az ' 'nak kellemes és jó 
csuk un kapható. Egy kiló ára 3 Irt
0)00—1000 lilét) használati utasítás ingyen.

Ezen különlegességeken kívül ajánlom
lönféle

eHNOlH’ZÍ Ili Hifiit.

Cognac, valamint llqueurck gyártására, 
engedménynyel. Reczipék ingyen adatnak,

Rum, 
fölüliiiulbatlan 
árjegyzékek ingyen,

Pollák Károly Fülöp
Essenz-különlegességek gyára Prága.

Solhl helyettesek kerestetnek.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan beesárának 10 
%-At vagyis 44 frt. 00 kr. készpénzben, vagy az 1881. LX. t. 
ez. 42 §-iiban jelzett árfolyammal számítolt és az 1881 évi novem
ber hó 1-éu 3333 sz. alatt kelt igazságílgyminiszlori rendelet 8 
§-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170 § a értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál előlege# elhelyezéséről kiállított szabályszerű el
ismervényt álszolgál látni.

Kelt Zomborban, 1892. évi január hó 8-án.
A zombori kir. törvényszék mint tclekkóiiyvi hatóság.

Raics Lyubomir.
kir. trvs/éki bitó.

LABDACSOK,

Ezen labdacsok minden tekintetben hasonló 
paratumok elé helyezendök, mert mindennemű kai 
katrészektöl mentek, a legnagyobb eredménnyel hasz
nálják hasbetegségeknél, mert vértisztitó hatásnak nincs 
gyógyszer, mely könnyebben s a mellett teljesen ártal
matlanul

hasr ekedést

20011 u. 
tkvi 1891

Árverési hirdetményi kivonat.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság köz

hírré teszi, hogy a királyi kincstár végrehajtatóuak Csepanits'Vúsza, 
Rada és Jovan végrehajtást szenvedő elleni 329 frt. 07 kr. tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. 
törvényszék (az apatini kir. járásbíróság) területén lévő 0 sztapá- 
ron fekvő az Ó-sztapári 311 tjkvben foglalt Csepamts Vásza, Cse- 
pancsils Rada és Csepancsits Jován nevén álló 324 helyrajzi 264 
ö. i. számú 754 □ területű kültelekre az árverést 446 frt. — 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1892 évi tnárczius hó 29-ik nap
ján dél előtti 10 órakor Ő-sztapúr község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is dudálni 
fog.

a legtöbb betegség ezen bizonyos forrást eltávolítja 
Czukorzottságuk miatt még kis gyeimekek is szívesen 
veszik be. E labdacsoknak Plfhtl tanár, udvari taná

csos igen hízelgő bizonyítványt állított ki.
2)^** Egy doboz ára 15 labdacscsal, 15 kr. egy 

tekercs, ara 8 doboznak, 120 labdacscsal, 1 frt.

Oly doboz, melyen e ezégnév • 
Apothckc ztiiti ,hc‘iligen Leo- 
pohl* nem all, s mely hátulján 
védjegyünket nem viseli, az

utánzat, melynek megvételétől a közönség figyelmeztetik-

Jól megfigyelendő a doboz, ne- 
tástalan vagy ép

pen kártékony praeparatumot 
kapjon az ember. Kizárólag 
s o k kötendők ; ezek hasz

nioac-
tetÓH I

hogy rossz, hat;
,)en kártékonv

E r z s é b e t-1 a b d a c 
nálati utasítással s a fenti aláírással vannak ellátva.
13 24 Főraktár: Rács. N FÜSTÉIN EK. gyógy- 
szertára „a SZÍ. iJpÓfllOZ4* a Piánkén és Spiegclgassc 
sarkán, — Kapható Zomborban : Súly Álltainál.

irt
21

Szenved Ön ktfszvényben, rheumában, általános ideggyöngeségben, neu- 
ralgiában, hiányos vérkeringésben, ideges gyomorgyengességben, fejli-z v.iló 
congestiókban, bénulásban, álmatlanságban, derékfájdalmakban,

Hátgerincz-zavarokbaja
akkor kérje a tiszlelel-okniAnnyal megkoronázott. KÖLN-, WELSHEN- és STL'TTGAKTBAN 
arany éremmel kitüntetett és Ausztria-Magyarországban es. és kir. kiz. szabadalmazott gulvano-, 
elektro- tnagneticusan ható

Frottirozó-készülékröl
kitűnő művet, mely a készülék Itatásáról, alkalmazásáról és eredményéről felvilágosítást ad. A készülék ára 
frt. A kitűnő művet használati utasitásokkal ingyen és porlómentesen megkapható a feltaláló

Theo Biermannselectrotechnicus BÉCS, I. SCHULERSTRASSE 18. sz. a. gyárában.
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( ) 3lolyil< lapi’n, íiz:eMKÍtiik elő*? ( 1
( ) Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magvar lap az ( )

„EGYETÉRTÉS** ] [
évfolyamúba lépett. Ez a magyar olvasó közönség legtekintélyesebb lapja. ( > 

alapossága és sokasága, rovatainak változatos- ( )
_ / lát háza telték népszerűvé. A kormánykörében olőforduló ( )

Egyetértés" olvasói értesülhetnek első sorban. Az oi'száirgyülés! tárgyalásokról a lég- < v 
's“ közli. Birmely parthoz tartozzék is a képvi- ’ , 
. ............................................................. ezerre két [

IG--2«

&

a mely nz uj évvel immár 26-ik
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasági 
síiga, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag 
eseményekről az „E,., '. 1 1
részletesebb tárgyilagos hű ludódtásl egyedül az „Egyetértő;
selö, beszédű az „Egyetértésiben a legterjedelmesebben közőltetik. Ez az óiiíisi terjedelmű lap egyszvnu n. , 
homlokegyenest ellenkező irodalmi czélt szolgál, mert naponkint nmgtn|a]ja benne a csalód, a hölgyvilág a I ) 
maga szépirodalmi olvasmányát a világirodalom legkitűnőbb Íróinak legtijahb regényeiben, talil benne t-iicza- ( ) 
czikkekel legjobb Íróinktól, divattiitósitásl Páriából stb.. úgy, hogy nincs szépirodalmi lap, mely az „Egyeiér- ( ) 
tés“-nek e rovatival a versenyt kiállítatná. . .

8 ez/el szemben ott van az „Egyotértés"-iiok oldalakra terjedő politikai és közgazdasági része, mely ! 
megbízhatóság, komolyság és jólértesflltség tekintetében utólérhetetlennek van elismerve a magyarsajtí.bun. ’ * 
Egyik legfőbb érdeme az „Egyotérté8“-nek, hogy nz eseményük ösmerlolése körül soha semminemű tekintet- ( ) 
bői sem hagyta magát befolyásolni, s mint teljesen független lap fölötte áll min.den pártérdek mik és ( ) 
csak az igazságot szolgálja, Az egész sajtóban legnagyobb terjedelmű országgyűlési tudósításainak is min- ( ) 
delikor a párttekintetekün felülemelkedő részrehajlatlanság szerezte meg a közulismerést, mely abban nyilvá- 1 v 
inti, hogy nz „Egyetértés" olvasót között minden pártból találunk Ili veket.

Az „Egyetértés1* gazdasági rovata elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gaz- ’ * 
daközönsóg, az Iparos és vállalkozó nem szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „ Egyelői tóé ke- I ) 
reskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségével a többi lapok már föl sem veszik a versenyt. — A keres- ( ) 
kedö, az Iparos s a mezőgazda két évtized óta tudja már. hogy az „Egyetért. ben im gtnl .lj.i mindazt, ( ) 
a mire s/űkségu van. s u miatt uz „Egyetértés** ma már nélkűlözhelleiiné vált, mint a hazai kereskedelmi-, 1 | 
ip.ü- és mezőgazdasági forgalom magyar nyelvű vezérlapja. Üzleti dolgokban vz „Egyetértés** a legjobban ! 
informált l»p Magyarországon, ’

A rendes rovatokban s a fölmerülő eseményekről legnagyobb terjedolomben közlött hő tudósitáso- 
kon ki D! légre csak az „Egyetértés** 3 speciális rovatát említjük meg, melyek országos hírre leltek szert. ( 
E/> . : >/. Irodalom, a Tanílgy és a Mezőgazdaság, melyek mindegyike egy-egy szaklapot képes pí.tolni. ( 
A ki olvasni i.dut keres és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar órteslilnl, ílzesxen elő nz 4

„iícrvi<rrV^i»rr/2M-.i-«. (
melynek előfizetési ára : egy hóra 1 frt 80 kr., negyedévre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előíizefésl 
pénzek nz ..Egyetértés** kiadóhivatalába kllldeiidők. Mutatványszámokat a kiudóhivutal ingyen és J 
bérmentve küld.

Az „Egyetértés" felelős szerkesztője és kiadó- 
tulajdonosa:

OSÁVOLSZKY LAJOS,

Ubhit Károly könyvnyomdájából, Zomborban.

r<

Az „Egyetértés" kiadóhivatala :
Dal»iinház-utczR 1. szám.

/Az operebázzal szemben)

liit.il

